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AMBRA DAY

via Lattea

M

Dal Latino, la parola Modus/Modum indica equilibrio,
classe ed eleganza nei modi.

o ) ) o —— L ‘ambra é un materiale di pregio che fa pensare a gioielli e orafi. La collezione AMBRA ne richiama

The original Latin word Modus/Modum was used to describe equilibrium, preziosita e luminosita che conferiscono fascino e valore ad ambienti domestici di classe.

class and elegance in being.
—— Amber is a valuable material reminding jewellery and the art of goldsmiths. AMBRA Collection recalls its

C namunckozo azvika Mooyc/Mooym modxicho omuecmu K c6aLaHCUPOBAHHOCMU preciousness and luminosity which convey atmospheres of glamour and give value to high-class interiors.

Kjaaccy u gjlecaHnHocmu.

Ynomunanue o opazoyennom KamHe AHmMape NPUSOOUM K PAZMBILULEHUAM O 108EIUPHBIX YKPAUEHUAX U
3010molx oen macmepax. Konnexyus AMBRA nanonusem onueOnbim c8emom 0oMauttue URmepbepvl 8bICOKO2O
K1acca o4aposvléas HenogmopumbimM UapmMoMm.




—— La Collezione AMBRA day si caratterizza per:

* Linee pulite e decise che ne accentuano modernita ed eleganza;
* Dettagli funzionali (maniglie,top e piedini) e contrasti cromatici che la rendono adatta anche ad
ambienti di classica signorilita.

—— AMBRA day Collection is characterized by:

* Clean and well defined lines enhancing its modernity and elegance;
*  Functional details(handles, tops and legs) with contrasting colours and shapes which make
AMBRA an ideal solution also for interiors of classic refinement.

Omauuumenvhvimu ceoticmeamu xkounexyuu AMBRA sensromes:
*  Yucmoma u ceomempuuecku 8bl8epenHvle TUHULL NOOYEPKUBAIOM ITLe2AHMHYIO0 COBPEMEHHOCb,
*  DyHKYyUOHAbHBIE Oemanu (PYUKU, CIMOTEWHUYDBL, HONCKU) C YBEMOBLIM KOHMPACIOM 0AOMm
B03MONCHOCb UCNONIL308AMb DY KOLNEKYUIO 8 YIMOHUYEHHbIX KIACCUYeCKUX UHMEPbEPAX.

AMBRA DAY CATALOGUE / PAG. 4

AMBRA DAY CATALOGUE / PAG.5




_, F..
=30 %.3
Se=r0e %Ez& (=)

T G
- “.. :.ll_.:.\

uon‘u

AMBRA DAY CAT




\

_“ ;‘i* . g

Wb &izﬂ,mﬂﬁ

—— Finiture di qualita, dettagli artigianali e
funzionalita: valori senza tempo per ambienti
esclusivi.

—— High quality finishings, crafimade
details and functionality: timeless values for
exclusive interiors.

—— Kauecmeo noxkpeimuti, demanu py4Ho2o
npou3eo00Ccmea U YyHKYUOHANbHOCHb -
Henpexooaujue YeHHOCMU IKCKIIOZUBHBLX
UHmMepvLEPOS.

AMBRA DAY CATALOGUE / PAG.8




—— Base in finitura Nickel Black con solidi
piedini in acciaio.

A lato: strip led annegata su profilo opalino
con interruttore touch ad intensita’ variabile
per creare atmosfere di relax.

—— Base panel edged in Nickel Black finish
with strong steel legs.

Strip LED “drawned’ into an opal profile
with touch dimmering light for relaxing
atmospheres.

—— OcHosanue ¢ nokpvimuem Nikel
Black, noscxu cmanvnuie. Cooky. nonocka
C8emMOOUOOHO20 OCBeUeHUs YIMONIEHA 8
npoQuUNL ¢ CEHCOPHBIM GbIKTIOYAMENeM

U pe2yiuposKoll ApKocmu 0Jis CO30AHUS
VIOMHOU ammocgepbi.

AMBRA DAY CATALOGUE / PAG. 10 AMBRA DAY CATALOGUE PAG. 11
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—— Il prezzo del buffet maxi (L.180 cm.) e mini (L.116 cm.) con

ante legno e’ comprensivo di:

* Barra LED 10W con interruttoretouch ad intensita’ variabile.

» Top in legno protetto da piano in vetro temperato, spessore
4mm laccato Moka.

* Cassetto interno.

* Nella versione ante vetro il cassetto interno e disponibile come
optional (vedi pag. 18).

—— Price for wide buffet maxi (180 cm.) and mini (116 cm.),

version with wood doors, includes:

» LED light bar 10W with touch dimmer switch.

»  Wood top protected by a tempered glass top, 4mm thick and
Moka lacquered.

» Internal drawer.

» In the glass door version the internal drawer is an optional

(see pag. 18)

—— B yeny oygpema maxcu (180 cm) u munu (116 cm) exooum:

*  ceemoouoonas nooceemxa 10W pecynupyemoii sspkocmu u
CEHCOPHBIM BbIKTIOYamesnem

*  OepesanHas cmoneuHuya Oyghema 3auunena KaaeHvim
CcmeK1oM MouHot 4 mm okpawennoim 8 yeem Mokka

*  Buympennuii aujux.

* B eepcuu Oyghema co cmekIAHHLIMU 08ePLMU BHYMPEHHUL
AwuK aensiemces onyuel (cm cmp.18)

AMBRA DAY CATALOGUE / PAG.15
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—— Tavolo da 200cm. per 10 persone con prolunga da 50cm a scomparsa.

Inserto vetro centrale presente anche sulla prolunga di spessore 4mm, temperato e laccato Moka.
Meccanismo tavolo ad apertura e chiusura sincronizzate.

Basamento a quattro elementi curvi fissati su solida base. Inserti decorativi in finitura Nickel Black.

—— 200 cm. dining table to seat up to 10 persons. 50cm hidden extension.

Glass insert4mm thick, tempered and Moka lacquered.

Steel rails running on low friction bearings with synchronize opening and closing movement.
Four round shaped table legs on a solid base. Decorative inserts in Nickel Black.

—— Cmon 200 cm na 10 nepcon co ecmpoennoii ecmagrou na 50 cm.

Bcmaska usz kanenoeo cmexna monw 4 mm okpawena 6 yeem Mokka.

MexaHuzm cuHXpoHHO20 OMKPBIBAHUS U 3AKPLIBAHU CIOIIA.

Ocnosanue uz uemvipex (hueypHoiX 1eMeHmMOo8 3aKPenieHHbIX Ha NPOYHOLL niamgopme.
Jlexopamuensie 6cmasxu yeema Nickel Black.

AMBRA DAY CATALOGUE / PAG. 16
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—— Elegante maniglia in finitura Nickel Black
incassata nel frontale senza viti a vista.

L’effetto di luce soffusa degli interni e’ dato dai
ripiani in vetro trasparente e da barre LED in
alluminio finitura champagne dotate di palpebra
anti abbaglio.

—— Elegant handle in a trendy Black Nickel finish,
front recessed and embedded without the use of
visible screws.

Suffused light effect given by transparent glass
shelves and by LED aluminum bars in champagne
finish and provided with anti-dazzling lid.

—— Onezcanmuas pyuxa 6 yeeme Nickel Black
8pezana 8 ¢hacaod 6e3 BUOUMBIX ULYPYNO8

Dppexm paccesnnoco ceema docmueaemces nymem
UCNONbL30BAHUA NPO3PAYUHBIX CINEKTIAHHBIX NOJIOK U
C8emoOUOOHOU NOOCBEMKU U3 OKPAULEHHO20 8 1Gem
WAMNAHb ATIOMUHUS C NAAQOHOM MASKO20 c8emd.
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—— Le vetrine della collezione sono disponibili con
fianchi legno o vetro:

Pagina precedente: mensole con contenitore ad anta
legno o vetro. Apertura a vasistas.

—— One and two door vitrines are available with both
wood and glass sides.

Previous page: shelves with case available in glass or
wooden door.

—— BumpuHuvl 0ocmynHwl ¢ 0epesaHHbIMU U
CMEKAAHHBIMU OOKOBUHAMU.

IIpeovioywas cmpanuya: neHan Ha8ecHoL NOIKU C
0epeBAHHOU UIU CMEKISIHHOU 06epblo. OmKpbieaHue
vasistas.
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fw —— Divano MOOD: prossimamente disponibile con particolari in finitura Ambra.

—— Lounge MOOD: soon available with accessories in Ambra finish.

—— Husan MOOD: cxopo docmynen ¢ akceccyapamu 6 omoeinke Ambra.

—— Poltroncina KLEO
Struttura in massello di faggio con schienale curvato. Rivestimento in
econabuck.

Armchair KLEO
Frame in solid beech wood with curved back upholstered in eco-
nabuck material

—— Kpecno KLEO
Cmpykmypa u3z maccusa oyka ¢ uzoenymoui cnunxou. Obueka u3s
9KOKOIICU.

AMBRA DAY CATALOGUE / PAG. 29
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—— POUFF
struttura in multistrati. Imbottitura in gomma con densita D35 e
resina 100 gr. Rivestimento in econabuk, liscio e trapuntato ‘rombi’.

—— Pouff

Frame in multi-layer wood. 35 density foam and 100gr resinate.
Padding in econabuck material both smooth and rhomb quilted.

— g
Cmpykmypa u3 MHO20C10UIHO20 Oepesa, HanoOIHeHue U3 NOPONOHA
nromuocmoio 35 u cenmenona 100 ep. Obueka uz skonabyka 21a0Kutl

UNU NPOWUUMBLI POMOUKAMU.

—— Sedia AMBRA

Comoda sedia in massello di faggio con seduta rientrante ai lati.
Schienale imbottito su due lati con apertura per agevolarne la
movimentazione e che richiama la maniglia Nickel Black.

—— Chair AMBRA

In solid beech wood. Comfortable seat with indented sides.
Chair back padded on both sides with a lower opening for easy
handling reminiscent of the Nickel Black handle.

—— Cmyn AMBRA
Yooonwiti cmyn uz maccusa 6yxa . Cudenve 3axo0um éHympo
KOHMYpa CNUHKU.

AMBRA DAY CATALOGUE / PAG. 30




—— Poltrona PULSAR
base in legno multistrati, braccioli e schiena in tamburato.
Imbottitura in gomma con densita D25 e resinato 150 gr. rivestimento

in econabuk, liscio e trapunato ‘rombi’. Piedi in acciaio 2 mm nickel
black.

—— Armchair PULSAR

Frame: base in multi-layer wood, arms and back in hollow-sandwich
wood( tamburato). 25 density foam and 150gr resinate. The armchair
is padded with econabuck both smooth and rhomb quilted.

—— Kpecno PULSAR

OCHOBAHUE U3 MHOCOCTIOUHO20 0epesd, NOOTOKOMHUKU U CHUHKA U3
mambypama. Hanonnenue noponoun niomuocmoio 25 u cunmenon 150
2p, 00UBKA IKOHAOYK, enadKull u npowumslii pomouxkamu. Hoocxu uz
cmanu 2 mm nickel black.
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Poltrona DAYTONA
seduta in tamburato e schiena curva in multiflex (pannello in

compensato flessibile). Imbottitura in gomma con densita D25 e

Easychair DAYTONA
Frame: seat in hollow sandwich wood(tamburato) and curved back

Kpecno DAYTONA
cuoenve uz mamoypama, cnunka uzoenymas uz multiflex (cubkas

/' PAG. 34

in multiflex(pliable wood panel). 25 density foam and 100 gr resinate.
Padding in econabuck material both smooth and rhomb quilted.
nauens) . Hanonnenue noponon niomuocmoito 25 u cunmenon 100 ep

00UBKa IKOHAOYK 21a0KU

AMBRA DAY CATALOGUE
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